
 

Dum clamarem ad Dominum, 
exaudivit vocem meam ab his qui appropinquant mihi. 

Et humiliavit eos, qui est ante saecula, et manet in aeternum. 
Iacta cogitatum tuum in Domino, et ipse te enutriet. 

Tandis que je lançais mon cri vers le Seigneur, 
il a exaucé ma voix pour me délivrer de ceux qui me traquent. 

Et il les a terrassés, lui qui est avant les siècles, et qui demeure pour l’éternité. 
Je?e ta préoccupation sur le Seigneur, et c’est lui qui te nourrira. 

CHANT D’ENTRÉE 
En marchant vers toi Seigneur, notre cœur est plein de joie : 

ta lumière nous conduit vers le Père dans l’Esprit, au royaume de la vie. 

Tu dissipes, ô Jésus Christ, les ténèbres du péché, car tu es lumière et vie, 
et tous ceux qui croient en toi, tu les nommes « Fils de Dieu ». 

Dieu nous aime le premier, d’un amour fidèle et sûr, il nous donne Jésus Christ, 
qui nous sauve de la mort, en mourant sur une croix. 

PRÉPARATION PÉNITENTIELLE 
Messe à 3 voix - André Caplet ou Messe Royale d’Henry du Mont 

GLORIA 
Messe grégorienne XI Orbis factor 

  

15e dimanche du temps ordinaire 
Messes des 13 & 14 juillet 2024 

Samedi 18h et dimanche 11h & 18h

Gloria in excelsis Deo et in terra pax 
h o m i n i b u s b o n a e v o l u n t a t i s . 
Laudamus te . Benedic imus te . 
Adoramus te. Glorificamus te. Gratias 
agimus tibi propter magnam gloriam 
tuam. Domine Deus rex celestis Deus 
pater omnipotens. Domine Fili 
unigenite Jesu Christe. Domine Deus 
Agnus Dei Filius Patris. Qui tollis 

Gloire à Dieu, au plus haut des cieux, et 
paix sur la terre aux hommes qu’il 
aime. Nous te louons, nous te bénissons, 
nous t’adorons, nous te glorifions, nous 
te rendons grâce, pour ton immense 
gloire, Seigneur Dieu, Roi du ciel, Dieu 
le Père tout-puissant. Seigneur, Fils 
unique, Jésus Christ, Seigneur Dieu, 
Agneau de Dieu, le Fils du Père. Toi qui



 

LECTURE DU LIVRE DU PROPHÈTE AMOS		 	 	 	 	 	   7, 12-15 
En ces jours-là, Amazias, prêtre de Béthel, dit au prophète Amos : « Toi, le voyant, va-
t’en d’ici, fuis au pays de Juda ; c’est là-bas que tu pourras gagner ta vie en faisant ton 
métier de prophète. Mais ici, à Béthel, arrête de prophétiser ; car c’est un sanctuaire 
royal, un temple du royaume. » Amos répondit à Amazias : « Je n’étais pas prophète 
ni fils de prophète ; j’étais bouvier, et je soignais les sycomores. Mais le Seigneur m’a 
saisi quand j’étais derrière le troupeau, et c’est lui qui m’a dit : ‘Va, tu seras prophète 
pour mon peuple Israël.’ » 
 
PSAUME 84 
	 	  

	 	 	  

	 	 	 J’écoute : que dira le Seigneur Dieu ? 
	 	 	 Ce qu’il dit, c’est la paix pour son peuple et ses fidèles. 
	 	 	 Son salut est proche de ceux qui le craignent, 
	 	 	 et la gloire habitera notre terre. 

	 Amour et vérité se rencontrent,		 Le Seigneur donnera ses bienfaits, 
	 justice et paix s’embrassent ;	 	 et notre terre donnera son fruit. 
	 la vérité germera de la terre	 	 La justice marchera devant lui, 
	 et du ciel se penchera la justice.		 et ses pas traceront le chemin. 

LECTURE DE LA DEUXIÈME LETTRE DE SAINT PAUL APÔTRE AUX ÉPHÉSIENS 
Béni soit Dieu, le Père de notre Seigneur Jésus Christ ! Il nous a bénis et comblés des 
bénédictions de l’Esprit, au ciel, dans le Christ. Il nous a choisis, dans le Christ, avant 
la fondation du monde, pour que nous soyons saints, immaculés devant lui, dans 
l’amour. Il nous a prédestinés à être, pour lui, des fils adoptifs par Jésus, le Christ. 
Ainsi l’a voulu sa bonté, à la louange de gloire de sa grâce, la grâce qu’il nous donne 
dans le Fils bien-aimé. En lui, par son sang, nous avons la rédemption, le pardon de 
nos fautes. C’est la richesse de la grâce que Dieu a fait déborder jusqu’à nous en toute 
sagesse et intelligence. Il nous dévoile ainsi le mystère de sa volonté, selon que sa 
bonté l’avait prévu dans le Christ : pour mener les temps à leur plénitude, récapituler 
toutes choses dans le Christ, celles du ciel et celles de la terre. En lui, nous sommes 
devenus le domaine particulier de Dieu, nous y avons été prédestinés selon le projet 
de celui qui réalise tout ce qu’il a décidé : il a voulu que nous vivions à la louange de 
sa gloire, nous qui avons d’avance espéré dans le Christ. En lui, vous aussi, après 
avoir écouté la parole de vérité, l’Évangile de votre salut, et après y avoir cru, vous 

peccata mundi miserere nobis. Qui 
t o l l i s p e c c a t a m u n d i s u s c i p e 
deprecationem nostram. Qui sedes ad 
dexteram Patris miserere nobis. 
Quoniam tu solus Sanctus. Tu solus 
Dominus. Tu solus altissimus Jesu 
Christe. Cum Sancto Spiritu in gloria 
Dei Patris. Amen.

enlèves les péchés du monde,  prends 
pitié de nous ; toi qui enlèves les péchés 
du monde, reçois notre prière ; toi qui 
es assis à la droite du Père, prends pitié 
de nous. Car toi seul es saint, toi seul es 
Seigneur, toi seul es le Très-Haut, Jésus 
Christ, avec le Saint-Esprit dans la 
gloire de Dieu le Père. Amen.

https://eglise.catholique.fr/glossaire/peche
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avez reçu la marque de l’Esprit Saint. Et l’Esprit promis par Dieu est une première 
avance sur notre héritage, en vue de la rédemption que nous obtiendrons, à la 
louange de sa gloire. 
 

ACCLAMATION DE L’ÉVANGILE 

Que le Père de notre Seigneur Jésus Christ ouvre à sa lumière les yeux de notre cœur, 
pour que nous percevions l’espérance que donne son appel. 

ÉVANGILE DE JÉSUS CHRIST SELON SAINT MARC	 	 	 	 	     6, 7-13 
En ce temps-là, Jésus appela les Douze ; alors il commença à les envoyer en mission 
deux par deux. Il leur donnait autorité sur les esprits impurs, et il leur prescrivit de 
ne rien prendre pour la route, mais seulement un bâton ; pas de pain, pas de sac, pas 
de pièces de monnaie dans leur ceinture. « Mehez des sandales, ne prenez pas de 
tunique de rechange. » Il leur disait encore : « Quand vous avez trouvé l’hospitalité 
dans une maison, restez-y jusqu’à votre départ. Si, dans une localité, on refuse de 
vous accueillir et de vous écouter, partez et secouez la poussière de vos pieds : ce 
sera pour eux un témoignage. » Ils partirent, et proclamèrent qu’il fallait se convertir. 
Ils expulsaient beaucoup de démons, faisaient des onctions d’huile à de nombreux 
malades, et les guérissaient. 

HOMÉLIE par le frère Gilles-Hervé Masson, dominicain, vicaire 

MOTET 
O salutaris - André Caplet 

O salutaris Hostia quæ cœli pandis ostium. 
 Bella premunt hostilia ; da robur, fer auxilium. 

Ô réconfortante Hostie, qui nous ouvres les portes du ciel, les armées ennemies nous 
poursuivent, donne-nous la force, porte-nous secours. 

PROFESSION DE FOI 
Credo in unum Deum, Patrem omnipotentem, factorem caeli et terrae, visibilium 
omnium et invisibilium. Et in unum Dominum Jesum Christum Filium Dei 
unigenitum. Et ex Patre natum ante omnia saecula. Deum de Deo, lumen de 
lumine, Deum verum de Deo vero. Genitum, non factum, consubstantialem Patri : 
per quem omnia facta sunt. Qui propter nos homines, et propter nostram salutem 
decendit de caelis. Et incarnatus est de Spiritu sancto ex Maria Virgine : et homo 
factus est. Crucifixus etiam pro nobis : sub Pontio Pilato passus, et sepultus est. Et 
resurrexit tertia die, secundum Scripturas. Et ascendit in caelum : sedet ad dexteram 
Patris. Et iterum venturus est cum gloria, judicare vivos et mortuos : cujus regni non 
erit finis. Et in Spiritum sanctum, Dominum, et vivificantem : qui ex Patre Filioque 
procedit. Qui cum Patre et Filio simul adoratur, et conglorificatur : qui locutus est 
per Prophetas. Et unam, sanctam, catholicam, et apostolicam Ecclesiam. Confiteor 
unum baptisma in remissionem peccatorum. Et expecto resurrectionem mortuorum. 
Et vitam venturi saeculi. Amen. 



 
Priez, frères et sœurs : que mon sacrifice, 

qui est aussi le vôtre, soit agréable à Dieu le Père tout-puissant. 
R/. Que le Seigneur reçoive de vos mains ce sacrifice à la louange 

et à la gloire de son nom, pour notre bien et celui de toute l’Église. 

SANCTUS & AGNUS DEI 
Messe à 3 voix - André Caplet ou Messe Royale d’Henry du Mont 

COMMUNION 
Panis angelicus - André Caplet  

Panis angelicus fit panis hominum ; dat panis coelicus figuris terminum : 
O res mirabilis ! Manducat Dominum, pauper, servus, et humilis. 

Le pain des anges devient le pain des hommes. 
Le pain du ciel met un terme aux symboles.  

Ô chose admirable ! Il se nourrit de son Seigneur, le pauvre, le serviteur, le petit. 

Passer invenit sibi domum, et turtur nidum, 
ubi reponat pullos suos altaria tua Domine virtutum, rex meus, et Deus meus : 

beati qui habitant in domo tua, in saeculum saeculi laudabunt te. 
Le passereau se trouve une maison : et la tourterelle un nid où déposer ses petits : 

ah vos autels ! Seigneur des puissances : mon Roi et mon Dieu : 
heureux ceux qui habitent en votre maison, dans les siècles des siècles ils vous loueront. 

Le Quatuor vocal de Saint-Eustache 
Jean-Baptiste Alcouffe - Stéphane Hézode - Martin Jeudy - Lucas Pauchet 

Grand orgue François Olivier - Baptiste-Florian Marle-Ouvrard 

Audition d’orgue par Baptiste-Florian Marle-Ouvrard 
Ce dimanche de 17h à 17h45 (libre participation aux frais) 

	 Claude Balbastre	 	 	 La Marche des Marseillais et l'air "Ça ira » 
	 Jean Langlais		 	 	 Chant Héroïque - Chant de Paix 
	 Olivier Messiaen	 	 	 Apparation de l'église Eternelle 
	 Thierry Escaich	 	 	 Trois Poèmes pour Orgue


